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Kichik tadqiqot

Shahnoza RAZAKOVA,
Chirchiq davlat pedagogika universiteti o‘qituvchisi

BADIIY MATNLARNI TARJIMA QILISHDA 
KOMPRESSIYANING AHAMIYATI 

Zamonaviy til o‘rganishda  ikki tilli vaziyatda badiiy matnni kompressiya darajasi yaxshi va etarli darajada 
emasli hamma ma’lum. Mazkur mavzuning zarurligi muammoni  tor doiradagi maxsus tilshunoslik yondoshuviga 
olib keladi va  oldidan ma’lumot olish va nutq signallarini tejash muammosi turgan bir vaqt ichida, axborotning 
portlash bilan tasnivlanuvchi jamiyatning saqlanishiga ham bog’liqdir. Tilni siqish(kompressiya) ma’lum bir lingvistik 
hodisa sifatida, mazmuniga jiddiy o’zgartirish etkazmasdan, ma’lum bir qismni qisqartirish mumkin bo‘lgan holatda  
yuzaga keladi.

Zamonavviy tilshunoslik adabiyotlarni saqlashi shuni saqlab qoladi, “kompressiya  atamasi yuqori darajada 
keng va qo’shimcha talab qilinadi. Ko’p holatda bu tushuncha ishlanishida shaxsiy vositalar bilan almashtirilgan 
va bu masala bo’yicha olimlar bir tomonga qaragan. Kompressiya muammolarining individual to‘g`risidagi rasmlari 
boʻyicha adabiyotlardagi taniqli asarlar (Abdraxmanov S. J. i Lotshteyn R. B., Agranat T. B., Akimova N. F., 
Baymuxametova K. I., Bobrova K. A., Garsiya G. A. , Gluxov G. V., Gluxova N. A., Dementeva N. Ya., Dudchenko 
M. N. i Baydak JI. I., Elanskaya O. A., Ilchenko JL M., Kirilkova A. A., Kovaleva JI. B., Kolyadko JI. G., Korovkin M. 
M., Krivonosov A. T., Kuzmina T. E., Kulinich M. A., Kuryakov V. N., Lobach E. P. va Moseychuk A. M., Monaxov 
P. F., Nelyubin J.I. , Panchenko E. I., Misolova N. D., Tatarintseva E. N., Fomin V. N., Chistyakova E. V., Shamlidi 
E. Yu. va Eroxina E. R., Shkuropatskaya M. G., Shumager A. I. va boshq).

Bugungi kunda so’z hosil qilish natijasida kompressiyaning ko’rinishida kam rivojlangan tashqi ko’rinish bo’lib, 
so’z hosil qiladi. Bundan tashqari, ma’lum bir tilning grammatika tuzilishidagi muammolardan biri ellipsis bo’lib 
qolmoqda.

Inglizchadan ruschaga, ruschadan inglizchaga tarjima qilishda kompressiya yuzaga keladi.Matni kompressiyasiz  
tarjima qilish mumkin emas. Grammatik tizimda, so’zlarni shakllantirishda va leksik birliklarni ishlab chiqarishda, 
ya’ni lingvistik kompressiyani ingliz tili uchun harakatli sifatda qarash mumkin, ayni paytda ikki tilni taqqoslashda 
ko’rinadi.

Kompressiya atamasi tilshunoslikda XX asrning o’rtalarida rivojlangan. Matn tarjimasida tarjimada ko’p 
uchragan voqealar kabi kompressiya va dekompressiya mavzud.

Zamonaviy tilshunoslik adabiyotlarini tasvirlash shuni saqlashadiki, matn tilshunosda ikkita “keng” va “tor” 
maʼnoda kompressiyasi mavjud. Keng ma’nodagi kompressiyani umumiy uslubiy nazardan ko’rib chiqiladi va 
tilning ishlashidagi asosiy yo’nalishlaridan biri sifatda belgilanadi, u dorasi b o’yicha moslab qo’yiladi, lekin har xil 
o’ziga xos kommunikativ harakatlarda ko’proq yoki kamroq darajada intensiv ravishda funksional ko’rinadi.

Tor ma’noda kompressiya – bu barcha tillar darajasida kengayishda kompressiyani amalga oshirish uchun 
xizmat qilgan o‘ziga xos vositalar to‘plamidir. Zamonaviy ingliz tilida kompressiyaga  so’zlarni shakllantirgan 
modellari matnni siqish (kompressiya)  mexanizmida samarali vositalarga qarama-qarshilikdan, ular bu joyga 
qarashdan to’liq o’rganilmagan.Bularning barchasi to’liq mavzuni til fanida rivojlan deb atashga asos bo’ladi va 
rivojlanishiga hissa qo’shiladi.

Zamonaviy ingliz tilida siqilgan so’zlarni shakllantirish modellari matnni siqish mexanizmida juda samarali 
yordamdir. Lingvistik siqishni badiiy adabiyot matnlari misolida ko’rib chiqamiz, ishimizda bir nechta siqishni 
usullarini ajratdik. Demak, almashtirish, tushirib qo’yish, o’zgacha qo’yishlar matnining takrorlash va siqishni 
oldini olishdir. Qisqartmalarning asosiy vazifalari nominativ, yorqin esda qolarli nomni topishdir, bundan tashqari 
qisqartmalar insonni ma’lum bir jamiyatga y

o’naltiruvchi markerlar vazifasini ham o’tishi mumkin.
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